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ZAŁĄCZNIK 

do 

wniosku dotyczącego decyzji Rady  

w sprawie stanowiska, które ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej na forum 

Światowej Organizacji Celnej (WCO) w odniesieniu do przyjęcia not wyjaśniających, 

opinii klasyfikacyjnych lub innych informacji mających charakter doradczy 

dotyczących interpretacji systemu zharmonizowanego oraz zaleceń dla zabezpieczenia 

jednolitości interpretacji systemu  
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ZAŁĄCZNIK  

 

I. Stanowisko, które ma być zajęte w imieniu Unii Europejskiej na forum Światowej 

Organizacji Celnej w odniesieniu do przyjęcia not wyjaśniających, opinii klasyfikacyjnych 

lub innych informacji mających charakter doradczy dotyczących interpretacji systemu 

zharmonizowanego, zaleceń dla zabezpieczenia jednolitości interpretacji systemu 

zharmonizowanego w ramach konwencji HS, a także zalecenia dotyczącego zmiany 

nomenklatury dołączonej jako załącznik do konwencji w sprawie systemu 

zharmonizowanego, która to nomenklatura zgodnie z art. 2 tej konwencji stanowi jej 

integralną część. 

1. ZASADY 

W ramach Światowej Organizacji Celnej (WCO) Unia: 

a) propaguje i ułatwia klasyfikację celną towarów, jednolitą interpretację i stosowanie 

systemu zharmonizowanego (HS) oraz ograniczanie liczby spraw i sporów 

związanych z rozbieżnymi interpretacjami HS, a także przyczynia się do osiągnięcia 

tych celów; 

b) dąży do odpowiedniego zaangażowania zainteresowanych stron w fazę przygotowania 

decyzji Komitetu Systemu Zharmonizowanego ("Komitet") oraz zapewnia zgodność 

decyzji przyjmowanych w ramach WCO z Międzynarodową konwencją w sprawie 

zharmonizowanego systemu oznaczania i kodowania towarów (konwencja HS)1; 

c) zapewnia zgodność środków przyjętych w ramach WCO z ogólnymi regułami 

interpretacji HS; 

d) propaguje stanowiska spójne z najlepszymi praktykami opracowanymi przez Unię 

w danym obszarze;  

e)  propaguje uproszczenie i modernizację nomenklatury HS w zależności od rozwoju 

potrzeb użytkowników oraz rozwoju nowych technologii; 

f) zapewnia spójność z innymi politykami Unii, w tym z celem ochrony interesów 

finansowych Unii, oraz z zobowiązaniami międzynarodowymi w zakresie, w jakim 

jest to istotne w świetle szczególnego charakteru klasyfikacji celnej. 

2. KRYTERIA 

Stanowiska, jakie mają być zajęte w imieniu Unii w WCO:  

a) ustala się zgodnie z następującymi kryteriami ogólnymi: 

– zasada, zgodnie z którą – w interesie pewności prawa i ułatwienia weryfikacji – 

decydującym kryterium przy klasyfikacji towarów do celów celnych są zasadniczo 

obiektywne cechy i właściwości towarów, określone w treści odpowiednich pozycji 

w nomenklaturze HS oraz w uwagach do sekcji lub działów, oraz 

– ogólne zasady interpretacji HS określone w załączniku do konwencji HS, 

b) w stosownych przypadkach, z wyjątkiem zalecenia dla Umawiających się Stron 

dotyczącego zmiany nomenklatury dołączonej jako załącznik do konwencji 

w sprawie systemu zharmonizowanego, uwzględnia się następujące kryteria 

szczególne: 

 
1 Dz.U. L 198 z 20.7.1987, s. 3. 
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- orzecznictwo Trybunału Sprawiedliwości Unii Europejskiej w dziedzinie klasyfikacji 

celnej towarów,  

- nomenklatura HS i noty wyjaśniające do HS, opinie klasyfikacyjne i decyzje 

klasyfikacyjne przyjęte przez Komitet, 

- podpozycje Nomenklatury scalonej (CN)2 i noty wyjaśniające do CN,  

- rozporządzenia i decyzje klasyfikacyjne przyjęte przez Komisję,  

- wnioski Komitetu Kodeksu Celnego – Sekcja Nomenklatury Taryfowej 

i Statystycznej, oraz 

- wszelkie inne akty prawne lub wytyczne dotyczące klasyfikacji celnej towarów 

opracowane przez Radę lub Komisję.  

3. WYTYCZNE 

W stosownych przypadkach Unia stara się wspierać przyjmowanie w WCO następujących 

decyzji, zgodnie z zasadami i kryteriami, o których mowa w pkt 1 i 2: 

a) przygotowywanie not wyjaśniających, opinii klasyfikacyjnych lub innych informacji 

mających charakter doradczy dotyczących interpretacji HS; 

b)  przygotowywanie zaleceń dla zabezpieczenia jednolitości interpretacji i stosowania 

HS; 

c) zalecenie dla Umawiających się Stron dotyczące zmiany nomenklatury dołączonej 

jako załącznik do konwencji w sprawie systemu zharmonizowanego, przyjęte przez 

Radę zgodnie z jej art. 8 ust. 1 i art. 16. 

II. Określenie stanowiska, jakie ma zostać zajęte w imieniu Unii na forum Światowej 

Organizacji Celnej w odniesieniu do przyjęcia not wyjaśniających, opinii klasyfikacyjnych 

lub innych informacji mających charakter doradczy dotyczących interpretacji systemu 

zharmonizowanego oraz zaleceń dla zabezpieczenia jednolitości interpretacji systemu 

zharmonizowanego w ramach konwencji HS. 

Przed każdym posiedzeniem Komitetu, podczas którego to posiedzenia Komitet ma przyjąć 

decyzje mające skutki prawne dla Unii, należy podjąć niezbędne kroki, aby stanowisko 

przedstawiane w imieniu Unii uwzględniało najnowsze informacje techniczne i inne istotne 

informacje przekazane Komisji, zgodnie z zasadami, kryteriami i kierunkami działania 

określonymi w sekcji I. W celu ochrony praw i interesów Unii w ramach WCO Komisja 

zwraca szczególną uwagę na dostępność dokumentów roboczych zgodnie z regulaminem 

Komitetu. 

W tym celu i w oparciu o te informacje Komisja przekazuje Radzie z odpowiednim 

wyprzedzeniem przed każdym posiedzeniem Komitetu, o którym to posiedzeniu mowa 

w akapicie pierwszym, pisemny dokument zawierający proponowane elementy określające 

stanowisko Unii do dyskusji i w celu zatwierdzenia szczegółów stanowiska, które ma być 

przedstawione w imieniu Unii. Rada analizuje dokumenty Komisji w możliwie najkrótszym 

terminie. 

Jeżeli Rada nie zatwierdzi danej części wniosku, Komisja nie przedstawi stanowiska Unii 

w tej kwestii na posiedzeniu Komitetu. 

 
2 Rozporządzenie Rady (EWG) nr 2658/87 z dnia 23 lipca 1987 r. w sprawie nomenklatury taryfowej 

i statystycznej oraz w sprawie Wspólnej Taryfy Celnej, Dz.U. L 256 z 7.9.1987, s. 9. 1. 
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W przypadku gdy stanowisko Unii zasadniczo różni się od decyzji przyjętej przez Komitet, 

Komisja, w odpowiednim czasie przed upływem terminu przewidzianego w art. 8 ust. 3 

konwencji HS, przekazuje Radzie do dyskusji i w celu zatwierdzenia pisemny dokument 

określający, czy dana decyzja może zostać zaakceptowana lub czy dana sprawa powinna 

zostać przekazana Radzie WCO lub Komitetowi do ponownego rozpatrzenia zgodnie z art. 8 

ust. 2 konwencji HS. 

Aby chronić prawa Unii oraz uniknąć podjęcia w WCO decyzji w sprawie, co do której Rada 

nie jest w stanie wypracować stanowiska przed upływem terminu przewidzianego w art. 8 

ust. 3 konwencji HS, Komisja może zwrócić się w imieniu Unii o przekazanie sprawy Radzie 

WCO lub Komitetowi do ponownego rozpatrzenia, zgodnie z art. 8 ust. 2 konwencji HS. 
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